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Abstract We have collected a lot of medical parallel texts with translations to support multilingual medical in-
terpretation services for foreign visitors. When we retrieve parallel texts, we face a problem concerning narrowing
the search result and ambiguous expression of parallel texts. We propose a parallel text retrieval method based on
similarity measure using N-gram, and show its performance. This method provides an advantage that we can utilize
the search inputs as cues to collect new parallel texts.
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